
Zahnmedizin 13 Spoedgevallen tandartspraktijk 
Notfälle in der Zahnarztpraxis
https://app.colanguage.com/de/niederlaendisch/lehrplan/dentistry/13  

Het abces (Der Abszess) De tandgevoeligheid (Die Zahnempfindlichkeit)

De pusfistel
(Die Eiterfistel) De nabloeding na

extractie
(Die Nachblutung nach
Extraktion)

De aften (Die Aphthen) Wond door de prothese (Wunde durch die Prothese)

De
tandvleesbloeding

(Die Zahnfleischblutung)
De gebroken prothese

(Die gebrochene Prothese)

De slechte adem (Der Mundgeruch) De loszittende kroon (Die lose Krone)

Pijn door een cariës
(Schmerzen durch
Karies)

De te hoge vulling
(Die zu hohe Füllung)

De gebroken tand (Der gebrochene Zahn) Bijtwond bij een kind (Bisswunde bei einem Kind)

De tandmobiliteit (Die Zahnbeweglichkeit)

1. Dialog: Spoedafspraak bij de tandarts

Assistent: Tandartspraktijk, goedemorgen. Waarmee kan
ik u helpen? 

(Zahnarztpraxis, guten Morgen. Wobei kann ich
Ihnen helfen?)

Patiënt: Goedemorgen, ik heb heel erge pijn aan een
achterste kies onderin rechts. 

(Guten Morgen, ich habe sehr starke Schmerzen an
einem Backenzahn hinten unten rechts.)

Assistent: Sinds wanneer heeft u deze pijn? (Seit wann haben Sie diese Schmerzen?)

Patiënt: Sinds twee dagen, maar vannacht was het
verschrikkelijk. Ik heb helemaal niet geslapen. 

(Seit zwei Tagen, aber letzte Nacht war es furchtbar.
Ich habe überhaupt nicht geschlafen.)

Assistent: Heeft u iets ingenomen tegen de pijn? (Haben Sie etwas gegen die Schmerzen
eingenommen?)

Patiënt: Ja, ik heb 600 milligram ibuprofen genomen,
maar het helpt niet. 

(Ja, ich habe 600 Milligramm Ibuprofen genommen,
aber es hilft nicht.)

Assistent: Is uw gezicht een beetje gezwollen of voelt u
warmte in dat gebied? 

(Ist Ihr Gesicht etwas geschwollen oder spüren Sie
Wärme in diesem Bereich?)

Patiënt: Ja, de rechterkant is gezwollen en de pijn trekt
door naar mijn oor. 

(Ja, die rechte Seite ist geschwollen und der Schmerz
strahlt bis zu meinem Ohr.)

Assistent: Ik begrijp het. Dit lijkt op een acute infectie,
mogelijk een abces. We geven u vandaag nog
een spoedafspraak. 

(Ich verstehe. Das deutet auf eine akute Infektion
hin, möglicherweise ein Abszess. Wir geben Ihnen
noch heute einen Notfalltermin.)

Patiënt: Dank u, ik heb echt heel veel pijn. (Danke, ich habe wirklich sehr starke Schmerzen.)

Assistent: Ik heb net met de tandarts gesproken: hij kan
u aan het eind van de middag zien. 

(Ich habe gerade mit dem Zahnarzt gesprochen: Er
kann Sie am späten Nachmittag sehen.)

Patiënt: Perfect, hartelijk dank dat u mij zo snel helpt. (Perfekt, vielen Dank, dass Sie mir so schnell helfen.)
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Assistent: Graag gedaan. Neem rust en vermijd warmte
op de pijnlijke plek. Tot straks. 

(Gern geschehen. Ruhen Sie sich aus und vermeiden
Sie Wärme auf der schmerzenden Stelle. Bis später.)

1. Wat is het belangrijkste probleem van de patiënt?

a. Zij heeft last van tandgevoeligheid bij koude
dranken.

b. Zij heeft heel erge pijn aan een achterste kies
rechts onder.

c. Zij heeft alleen een slechte adem. d. Zij heeft een gebroken prothese.
2. Hoe lang duurt de pijn volgens de patiënt?

a. Sinds een maand, door een loszittende kroon. b. Sinds één uur, na een val.

c. Sinds een week, na een extractie. d. Sinds twee dagen, en vannacht was het erg.
1-b 2-d
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2.Übungen

1. Ordner: Notfall beim Zahnarzt (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: nabloeding, gebroken, abces, loszittende, extractie, tandvlees,
medicijnen, vulling, dikke, tandgevoeligheid

In onze tandartspraktijk is er elke dag tussen 8.00 en 9.00 uur ruimte voor spoedpatiënten. Belt u
bij hevige pijn, bijvoorbeeld bij een ______________________ wang, een ______________________ of een
______________________ tand. Ook bij ______________________ na ______________________ of een
______________________ kroon moet u dezelfde dag nog bellen. Neem altijd uw identiteitsbewijs en
een lijst met ______________________ mee.

Bij gevoelige tanden bepalen we eerst de oorzaak. Soms komt de pijn door teruggetrokken
______________________ , te hard poetsen of een te hoge ______________________ . Daarna bespreken
we de behandeling. Dat kan een speciale pasta tegen ______________________ zijn, het aanpassen
van een gebroken prothese of het schoonmaken van een wond door de prothese. Na de
behandeling krijgt u uitleg over wat u thuis wel en niet mag doen.

In unserer Zahnarztpraxis gibt es täglich zwischen 8:00 und 9:00 Uhr Kapazitäten für Notfallpatienten. Rufen Sie bei
starken Schmerzen an, zum Beispiel bei einer geschwollenen Wange, einem Abszess oder einem gebrochenen Zahn.
Auch bei Nachblutungen nach einer Extraktion oder bei einer locker sitzenden Krone sollten Sie noch am selben Tag
anrufen. Bringen Sie immer Ihren Ausweis und eine Liste Ihrer Medikamente mit.

Bei empfindlichen Zähnen bestimmen wir zuerst die Ursache. Manchmal entstehen die Schmerzen durch
zurückgegangenes Zahnfleisch, zu kräftiges Zähneputzen oder eine zu hohe Füllung. Danach besprechen wir die
Behandlung. Das kann eine spezielle Zahnpasta gegen Zahnempfindlichkeit sein, das Anpassen einer gebrochenen
Prothese oder die Reinigung einer Wunde durch die Prothese. Nach der Behandlung erhalten Sie Hinweise, was Sie zu
Hause tun dürfen und was nicht.

1. Wanneer kunt u tussen 8.00 en 9.00 uur terecht voor spoed in deze praktijk?

____________________________________________________________________________________________________
2. Welke stappen doet de tandarts eerst bij iemand met gevoelige tanden?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Als een patiënt belt met hevige pijn door een cariës,
____________________ ik direct een afspraak en leg ik uit wat
hij moet meenemen.

(Wenn ein Patient wegen starker Schmerzen
durch Karies anruft, vereinbare ich sofort einen
Termin und erkläre, was er mitbringen muss.)

a.  maakt  b.  gemaakt  c.  maakte  d.  maak
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2. Tijdens de controle ____________________ ik of de patiënt nog
bloedt na de extractie en of hij zich zorgen maakt over de
nabloeding.

(Während der Kontrolle frage ich, ob der
Patient nach der Extraktion noch blutet und ob
er sich wegen der Nachblutung Sorgen macht.)

a.  gevraagd  b.  vraag  c.  vroeg  d.  vraagt

3. Als ik een gebroken tand zie met een groot abces,
____________________ ik eerst pijnstilling en daarna bespreek
ik de mogelijke behandeling.

(Wenn ich einen abgebrochenen Zahn mit
einem großen Abszess sehe, gebe ich zuerst
Schmerzmittel und bespreche dann die
mögliche Behandlung.)

a.  geef  b.  gegeven  c.  gaf  d.  geeft

4. Na de behandeling ____________________ ik of de kroon niet
te hoog zit en vraag ik of de patiënt nog pijn voelt bij het
bijten.

(Nach der Behandlung überprüfe ich, ob die
Krone nicht zu hoch sitzt, und frage, ob der
Patient beim Beißen noch Schmerzen hat.)

a.  gecontroleerd  b.  controleerde  c.  controleert  d.  controleer

1. maak 2. vraag 3. geef 4. controleer

3. Beende die Dialoge 

a. Spoed: gebroken voortand 

Patiënt: Goedemorgen, ik heb net tijdens het
eten een stuk van mijn voortand
afgebroken en ik heb veel pijn. 

(Guten Morgen, ich habe gerade beim Essen ein
Stück von meinem Vorderzahn abgebrochen und
habe starke Schmerzen.)

Tandartsassistente: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Das ist ärgerlich. Ist der Zahn sehr empfindlich
gegenüber Kälte oder Wärme, und blutet er
auch?)

Patiënt: Ja, hij is erg gevoelig en ik proef soms
bloed. Ik ben bang dat het erger wordt
als ik wacht. 

(Ja, er ist sehr empfindlich und ich schmecke
manchmal Blut. Ich habe Angst, dass es
schlimmer wird, wenn ich warte.)

Tandartsassistente: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Dann vereinbaren wir einen Nottermin. Können
Sie heute Nachmittag um drei Uhr in unsere
Praxis an der Weteringschans kommen?)

b. Nabloeding na kiesextractie 

Patiënt: Goedenavond dokter, mijn kies is
gisteren getrokken maar nu is er
weer een nabloeding, ik maak me
zorgen. 

(Guten Abend, Herr Doktor. Mein Zahn wurde
gestern gezogen, aber jetzt blutet es wieder, ich
bin beunruhigt.)

Dienstdoende tandarts: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Okay, ist es viel Blut oder nur etwas rötlicher
Speichel, und haben Sie starke Schmerzen?)

Patiënt: Het bloedt behoorlijk en ik slik steeds
bloed door; de pijn is matig. 

(Es blutet ziemlich und ich schlucke immer
wieder Blut; die Schmerzen sind mäßig.)
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1. Dat is vervelend. Is de tand heel gevoelig voor kou of warmte, en bloedt het ook? 2. Dan maken we een spoedafspraak;
kunt u vanmiddag om drie uur naar onze praktijk aan de Weteringschans komen? 3. Oké, is het veel bloed of alleen wat
rood speeksel, en heeft u veel pijn? 4. Bijt nu twintig minuten rustig op een schoon gaasje of opgevouwen zakdoek. Als het
daarna nog steeds goed bloedt, komt u direct naar de spoedpraktijk.

Dienstdoende tandarts: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Beißen Sie jetzt zwanzig Minuten ruhig auf eine
saubere Gazekompresse oder ein
zusammengefaltetes Taschentuch. Wenn es
danach noch stark blutet, kommen Sie sofort in
die Notfallpraxis.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. Een patiënt belt de praktijk voor een spoedafspraak vanwege hevige tandpijn. Welke twee vragen

stelt u eerst aan de telefoon?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Een patiënt komt binnen met een gebroken tand na een ongeluk op het werk. Hoe legt u kort en
eenvoudig uit wat u nu gaat doen?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Na een extractie belt een patiënt omdat het tandvlees nog blijft bloeden. Wat adviseert u de patiënt
thuis te doen?

__________________________________________________________________________________________________________

4. U ruikt bij een nieuwe patiënt een duidelijke slechte adem. Hoe brengt u dit onderwerp netjes en
professioneel ter sprake tijdens de afspraak?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreiben Sie 5 oder 6 Sätze über eine Situation, in der Sie oder jemand, den Sie kennen,
einen Notfalltermin beim Zahnarzt brauchte, oder beschreiben Sie, was Sie morgens bei
starken Zahnschmerzen tun würden. 

Ik bel meteen de tandarts omdat… / De tandarts onderzoekt eerst… / Waarschijnlijk komt de pijn door… / Na
de behandeling mag ik thuis niet…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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